
すうじ ２

Vocabulary and key phrases

じゅう
juu

ten

にじゅう
nijuu

twenty

さんじゅう
sanjuu

thirty

よんじゅう
yonjuu

forty

ごじゅう
gojuu

fifty

ろくじゅう
rokujuu

sixty

ななじゅう
nanajuu

seventy

はちじゅう
hachijuu

eighty

きゅうじゅう
kyuujuu

ninety

ひゃく
hyaku

one hundred

www.busuu.com - All rights reserved   1/5



すうじ ２

にじゅういち
nijuuichi

twenty-one

にじゅうに
nijuuni

twenty-two

にじゅうさん
nijuusan

twenty-three

にじゅうよん
nijuuyon

twenty-four

にじゅうご
nijuugo

twenty-five

にじゅうろく
nijuuroku

twenty-six

にじゅう七
nijuushichi

twenty-seven

にじゅうはち
nijuuhachi

twenty-eight

にじゅうきゅう
nijuukyuu

twenty-nine

さんじゅういち
sanjuuichi

thirty-one

さんじゅうに
sanjuuni

thirty-two
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よんじゅうさん
yonjuusan

forty-three

ごじゅうよん
gojuuyon

fifty-four

ろくじゅうご
rokujuugo

sixty-five

ななじゅうろく
nanajuuroku

seventy-six

はちじゅうなな
hachijuunana

eighty-seven

きゅうじゅうはち
kyuujuuhachi

ninety-eight

きゅうじゅうきゅう
kyuujuukyuu

ninety-nine

せん
sen

one thousand

まん
man

ten thousand

じゅうまん
juman

one hundred thousand

ひゃくまん
hyakuman

one million
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Dialogue

トーマス と マーク は かれら の ともだち の ピーター の
いる びょういん を おとずれます が、かれら は へや の
ばんごう を おぼえて いません。
Thmas to Marc wa karera no tomodachi no Peter no iru
byouin wo otoazuremasu ga, karera wa heya no
bangouwo oboete imasen.

トーマス: ピーター の へや は どこ でしたっけ。
Peter no heya wa doko deshitakke.
マーク: かれ の へや は よんじゅうろく ごうしつ です。
Kare no heya wa yonjuuroku goushitsu desu.
トーマス: わたし は、かれ の へや は ごじゅうろく
ごうしつ だと おもいます。
Watashi wa, kare no heya wa gojuuroku goushitsu dato
omoimasu.
マーク: わたし は かくじつに よんじゅうろく ごうしつ
だと おもいます。
Watashi wa kakujitsu ni yonjuuroku goushitsu dato
omoimasu.
トーマス: （そこに いってみると）ああ、ここ は かれ の
へや では ありませんでした。きいて みましょう。
(Sokoni ittemiruto) Aa, koko wa kare no heya dewa
arimasendeshita. Kiite mimashou.
マーク: すみません、ピーター・スミス の へや を
おしえて ください。
Sumimasen, Peter Smith no heya wo oshiete kudasai.
かんごし: はい、おまちください。かれ の へや は
ななじゅうろく ごうしつ です。
Hai, omachikudasai. Kare no heya wa nanajuuroku
goushitsu desu.
マーク: どうも ありがとうございます。
Doumo arigatougozaimasu.

Thomas and Marc are visiting their friend Peter at the
hospital, but they do not remember the room number.

Thomas: Which is Peter's room?
Marc: He is in room number forty-six.
Thomas: I think he is in room fifty-six.
Marc: I am sure he is in room forty-six.
Thomas: (once there) Ah, he is not here. Let's ask.
Marc: Excuse me, could you tell me Peter Smith's
room number?
Marc: Sure, one moment please… He is in room
number seventy-six.
Marc: Thank you very much.
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Please choose the correct answer

1. ピーター は どこ に いますか。
Peter wa doko ni imasuka.
a. ピーター は びょういん に います。

   Peter wa byouin ni imasu.
b. ピーター は けいむしょ に います。
   Peter wa keimusho ni imasu.
c. ピーター は ホテル に います。
   Peter wa hotel ni imasu.
2. トーマス は ピーター の へや を どこ だと おもって いますか。
Thomas wa Peter no heya wo doko dato omotte imasuka.
a. ７６ ごうしつ
   nanajuuroku goushitsu
b. ５６ ごうしつ
   gojuuroku goushitsu
c. ４６ ごうしつ
   yonjuuroku goushitsushitsu

3. かれら の うち どちら が ただしい ですか。
Karera no uchi dochiraga tadashii desuka.
a. トーマス
   Thomas
b. マーク
   Marc
c. どちら も ただしくない。
   Dochira mo tadashikunai.

Answers: 1(a): 2(b): 3(c)
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